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hebrew

The word >0 means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 2% 71 12 »nxplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigay

hebrew

Meaning:

* The heart * Used figuratively for the feelings, the will and even the intellect * The centre of anything

Noun, masculine (although conceptually neutral, being used for both men and women). Occurs nearly 600 times in the Old Testament.1 Samuel 25:37Genesis 6:5Exodus 8:151 Samuel
24:51 Samuel 16:7Jeremiah 17:9Deuteronomy 10:16Deuteronomy 6:5Deuteronomy 6:5Psalm 9:1 (NIV)(verse 2 in the Hebrew Bible)Deuteronomy 6:5Genesis 6:51 Samuel 1:13Psalm
95:10Deuteronomy 6:5... inx My7plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx n92 1¥x Yy ) ©ivx Naaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by 55 2¥x 933) Dox NJ2

ESV He said to his men, “The LORD forbid that | should do this thing to my lord, the LORD's anointed, to put out my hand against him, seeing he is the LORD's anointed.”
NIV He said to his men, “The LORD forbid that | should do such a thing to my master, the LORD's anointed, or lift my hand against him; for he is the anointed of the LORD.”
NLT “The LORD knows | shouldn't have done that to my lord the king,” he said to his men. “The LORD forbid that | should do this to my lord the king and attack the LORD's anointed one, for

the LORD himself has chosen him.”
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” e{nev Aauld mpocplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignpég
greek

Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a
different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Tobgplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigod

greek

The definite article &v6pag adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigattdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) undaug pot mapa kupiov €i motjowplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw
Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article pfiua Todtoplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigodtog / abtn /Toito

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

o0tog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to £keivoc (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17john 7:26Luke 22:19
T@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article kupiw pov T@plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigod

greek

The definite article xplot@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigXptotég

Christ means “anointed one”

The equivalent Hebrew word is Messiah (nvn)

Noun, masculine. kupiov énevéykat xeipd pov én avbtévplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6Tt xptotogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigXptotég
Christ means “anointed one”

The equivalent Hebrew word is Messiah (nvn)

Noun, masculine. kupiov éotivplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiui

greek

elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €iu( is the word for am and fiv is the word for was, e.g. obtogplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigoltog / aitn /todto

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it
Demonstrative pronoun.

o0to¢ usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékeivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19
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‘KJV And he said unto his men, The LORD forbid that | should do this thing unto my master, the LORD'S anointed, to stretch forth mine hand against him, seeing he is the anointed of the
LORD.
1 Samuel 24:5 « 1 Samuel 24:6 -» 1 Samuel 24:7
Return to: Home Page - Christianity - Bible -» Old Testament -» 1 Samuel -» 1 Samuel 24
From:

https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_samuel_24:6

Last update: 2025/10/23 00:28

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_samuel_24:5
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_samuel_24:7
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=old_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_samuel
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_samuel_24
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_samuel_24:6

	1 Samuel 24:6

